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Précautions de Sécurité

Lire les Précautions de Sécurité avant l’Utilisation et l’Installation

Une installation incorrecte en raison d’instructions non respectées peut causer de graves 
dommages ou des blessures.
La gravité des dommages ou blessures potentiels est classée soit par AVERTISSEMENT ou par 
ATTENTION.

AVERTISSEMENT

ou de pertes de vie.

ATTENTION

graves.

AVERTISSEMENT

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes ayant 

connaissances s’ils ont été supervisés ou instruits sur l’utilisation de l’appareil en toute sécurité en 

AVERTISSEMENTS POUR L’UTILISATION DU PRODUIT

•

• Ne pas

• Ne pas

• Ne pas faire fonctionner le climatiseur à proximité ou autour des gaz combustibles. Les gaz émis 

•

• Ne pas exposer votre corps directement à l’air frais pendant une période de temps prolongée.
• Ne pas laisser les enfants jouer autour du climatiseur. Les enfants doivent être surveillés tout 

autour de l’unité.
•

•
l’utilisation d’unités de climatisation spécialement conçues est fortement recommandée.



P
ré

c
a
u

tio
n

s
 d

e
 

S
é
c
u

rité

AVERTISSEMENTS DE NETTOYAGE ET DE MAINTENANCE

•

• Ne pas
• Ne pas

ATTENTION

•
période.

•
•
• Ne pas

• Ne pas
• Ne pas monter sur ou placer des objets sur le dessus de l’unité extérieure.
• Ne pas laisser le climatiseur fonctionner pendant de longues périodes avec des portes ou des 

AVERTISSEMENTS ÉLECTRIQUES

•

•

• Ne pas

• Ne pas
l’unité.

• Ne pas

•
produire.

•
les réglementations et le manuel d’installation. Connectez les câbles étroitement et les serrez 

•
puisse se fermer correctement. Si le couvercle du panneau de commande n’est pas correctement 

•

de câblage.

PRENEZ NOTE DES SPÉCIFICATIONS DU FUSIBLE

La carte de circuit imprimé du climatiseur est conçue avec un fusible pour fournir une protection contre 
les surintensités. 

NOTE:
explosions peut être utilisé.
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AVERTISSEMENTS POUR L’INSTALLATION DU PRODUIT

1.

2.

3.
unité. L’appareil doit être installé conformément aux réglementations de câblage nationales.

4.

5. Installez l’unité dans un emplacement ferme étant capable de supporter son poids. Si l’emplacement 

l’unité peut tomber et subir des blessures graves et des dommages.
6. Installez la tuyauterie de drainage conformément aux instructions de ce manuel. Un drainage 

7. ne pas installer l’unité à moins de 1 

8. NE PAS installer l’unité dans un endroit pouvant être exposé à fuite des gaz combustibles. Si le gaz 

9.
10.

11.
sections « Installation de l’unité intérieure » et « Installation de l’unité extérieure ».

1.

2.

3.
4. 2

2

5.
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2.
2.

Hauteur d’installation

1

18000 2

24000 5

30000 7

36000 10

42000-48000 12

60000 13

(Exigence de la norme EN

(Exigence de la norme UL

 IEC

Disposition Correcte du Produit

Le présent appareil contient du réfrigérant et d’autres matériaux potentiellement dangereux. Lors 
Ne pas

•
•
• Le fabricant reprendra l’ancien appareil gratuitement.
•

Avis spécial

La mise au rebut du présent appareil dans la forêt ou dans d’autres environnements naturels est 
dangereuse pour la santé et nuisible à l’environnement. Des substances dangereuses peuvent 

Directives Européennes de Traitement

ordinaires.
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NOTE:

Les illustrations de ce manuel sont à titre explicatif. La forme réelle de votre unité intérieure peut être 

la télécommande a été égarée ou est à court de piles.

(A)

(B)

FUNC

(C)

Sortie d’air

Volet 

Entrée d’air Sortie d’air
Volet

Entrée d’air

Bouton
manuel

Récepteur
infrarouge

Température

LED et 
Récepteur
infrarouge

Bouton manuel

Bouton
manuel

Récepteur
infrarouge

Bouton
manuel

Récepteur
infrarouge

TIMER ALARMEDEF./FAN

•  Indicateur de 

•  Indicateur de minuterie: 
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Panneau

LED

Bouton
manuel

Volet

Entrée
d’air

Panneau

Sortie d’air

Indicateur d’alarme 

Indicateur PRE-

Indicateur du 
fonctionnement

Indicateur de 
minuterie

Entrée d’air

Volet

Sortie d’air

Indicateur

Récepteur 
infrarouge

Indicateur du 
fonctionnement Indicateur

de minuterie
PRE-DEF
indicateur

Indicateur

Bouton MANUEL :

à vitesse élevée pendant 30 minutes. La télécommande sera désactivée pendant cette opération.
Mode OFF :



P
ré

c
a
u

tio
n

s
 d

e
 

S
é
c
u

rité

 Page 10-FR 

Type d’Onduleur Split 

Mode COOL Mode HEAT Mode DRY POUR LES UNITÉS 
EXTÉRIEURES AVEC 
LE RECHAUFFEUR 
ÉLECTRIQUE AUXILIAIRE

extérieure est inférieure 

recommandons fortement 

à tout moment pour assurer 

continue.

Température 
ambiante

17°C - 32°C 0°C - 30°C 10°C - 32°C

Température 
extérieure

0°C - 50°C

-15°C - 24°C 0°C - 50°C
-15°C - 50°C

de refroidissement 
à basse 

0°C - 52°C

tropicaux

0°C - 52°C

(Pour les 

tropicaux

Mode HEAT 

Température 
ambiante

0°C - 30°C

Température 
extérieure

-7°C - 24°C

NOTE:

Gardez les portes et les fenêtres fermées.
Limitez la consommation d’énergie en utilisant les fonctions Minuterie Activée et Minuterie 
Désactivée.
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panneau de l’unité. Mettez à jour l’état à l’aide de 
la télécommande.

l’unité intérieure clignotera. Pour redémarrer 

télécommande.

redémarrera avec les mêmes réglages.

Fonction de la protection de trois minutes

d’être activé pendant environ 3 minutes 

fonctionnement.

Fonction de mémoire de l’angle des persiennes

petit en raison de formation de la condensation 

«EC» et le voyant LED clignotera.
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Nettoyage de l’unité intérieure

AVANT NETTOYAGE OU 
MAINTENANCE

ÉTEIGNEZ TOUJOURS VOTRE SYSTÈME 
DE CLIMATISATION ET DÉBRANCHEZ SON 
ALIMENTATION ÉLECTRIQUE AVANT TOUT 
NETTOYAGE OU ENTRETIEN.

ATTENTION

l’essuyer.
• Ne pas

l’unité.
• Ne pas

solvants pour nettoyer l’unité. Ils peuvent faire 

• Ne pas utiliser de l’eau de plus de 40°C 

décoloration du panneau.

refroidissement de votre unité et peut également 
nuire à votre santé. Assurez-vous de nettoyer le 

AVERTISSEMENT: NE PAS 
ENLEVER OU NETTOYER LE 
FILTRE PAR VOUS-MÊME

dangereux.

ATTENTION

• Ne pas utiliser l’eau pour nettoyer l’intérieur 
de l’unité intérieure. Cela peut détruire 

•

• Toute opération de maintenance et de 
nettoyage de l’unité extérieure doit être 

fournisseur de services agréé.

•
par un revendeur agréé ou un fournisseur 
de services agréé.

AVERTISSEMENT

•

revendeur immédiatement. Le réfrigérant 
NE PAS

pas réparée.

•

de dépasser la limite de sécurité en cas de 
fuite du réfrigérant.
Le réfrigérant concentré constitue une 
menace grave pour la santé et la sécurité.

Entretien et maintenance
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Si vous prévoyez de ne pas utiliser votre 

 

Enlevez les batteries de 
la télécommande

Éteignez l’unité et Activez la fonction FAN 

Maintenance – Inspection pré-saison

sorties d’air

endommagés

Remplacez les batteries
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Dépannage

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ

•

• Vous sentez une odeur de brûlé

• L’unité émet de sons forts ou anormaux

•

•

 NE PAS  ESSAYER DE LE RÉPARER PAR VOUS-MÊME ! CONTACTEZ UN 
FOURNISSEUR DE SERVICES AUTORISÉ IMMÉDIATEMENT !

Problèmes courants

nécessitent aucune réparation.

Problème Causes Possibles

pas lorsque vous 
appuyez sur le 

peut pas être redémarré dans les trois minutes suivant la mise en arrêt.

froid de l’unité est activé pour dégivrer l’unité.

la température extérieure est trop basse et la protection anti-gel de l’unité est activée pour dégivrer 
l’unité.

L’unité passe 

au mode FAN 

sélectionné.

L’unité intérieure 
émet une brume 

Les unités 
intérieures et 
extérieures émettent 

du bruit

L’unité intérieure 
et l’unité extérieure 

circulant dans les unités intérieure et extérieure.

grincements.
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du bruit actuel.

La poussière est 
émise par l’unité 
intérieure ou 
extérieure

être atténué en couvrant l’unité pendant de longues périodes d’inactivité.

L’unité émet une 
mauvaise odeur fonctionnement.

Le ventilateur de l’unité 

pas
optimiser le fonctionnement du produit.

NOTE:

Dépannage

Problème Causes Possibles Solution

Mauvaise

peut être supérieur à la température 
ambiante

Abaissez le réglage de la température

intérieure ou extérieure est sale concerné

conformément aux instructions

L’entrée ou la sortie d’air de l’une ou 
la redémarrez

Les portes et les fenêtres sont ouvertes
et fenêtres soient fermées pendant le 
fonctionnement de l’unité

Fermez les fenêtres et les rideaux 

ou de soleil

Faible réfrigérant dû à une fuite ou à 
une utilisation à long terme nécessaire et ajoutez du réfrigérant
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Panne de courant
rétablie

L’alimentation est coupée Allumez l’appareil

Le fusible est sauté Remplacez le fusible

Les batteries de la télécommande 
s’épuisent

Remplacez les batteries

La protection de 3 minutes de 
l’unité a été activée redémarrage de l’unité

La minuterie est activée Désactivez la minuterie

L’unité se démarre et s’arrête 

Il y a trop ou peu de réfrigérant 

incompressible est entré dans le 
avec du réfrigérant.

défectueux

Le compresseur est cassé Remplacez le compresseur

La tension est trop élevée ou trop 
basse

Installez un manostat pour réguler 
la tension

La température extérieure est 
extrêmement basse auxiliaire

L’air froid entre par les portes et 
les fenêtres

et fenêtres soient fermées lors de 

Faible réfrigérant dû à une fuite 
ou à une utilisation à long terme

si nécessaire et ajoutez du 
réfrigérant

clignoter
L’unité peut cesser de fonctionner ou continuer à fonctionner en toute 
sécurité. Si les voyants continuent à clignoter ou le code d’erreur 

lui-même.

Démarrez l’unité.

Le code d’erreur apparaît et 
commence par les lettres 

intérieure :
•
•
•

NOTE:
éteignez immédiatement votre unité et contactez un centre de service agréé.
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